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Zacnems złwariey Matrony Potomstwu, Panfiwu mote 


` emu wielce Adciwemt. 
Ae Nastvie > 


Ha, kiedy cnotami zafľažoným rámom zdwifią 


śmiekć zdyrzac, one żiemnemi priyttumic chce rytivinámi.. 
łaśnie Wielmożjne PANSTWO. Potrzeba náobro. ` 


us piorem, cieżki zamách smiertelnoy złożyć kofy, żeby gdy 
człowieka bierze , z nimoraz. iega nie zabrała cnoty; y gdy 
go w podziemne tlacjy lochy, wieczney z nim oraz prochem nie 


zádušiťá pamiat li. L Had o takie fie ſlarali Aut ſlauni lu. 


dzie pámiatki ſiuoiey y lawy ed śmierci. obroúcow ; ktorży 
Jubtelnym rozumem y dowcipnym piorem, fprawy ich chud. 
debne, vienáruficne , nafiepuiacym. podali Potomkom, A 
prawie aż do placza mejnemu niegdy przyfsło Alexdndrowi, 
kiedy wier ke Elomerujówe flawy Achillejowey przecjytal u. 
- chwdlne, a rownym bedac mu w mefiwie, in tym fie lya; od 


niego rozumial rupośledjionym, że gdy mu śmierć okrutna 
wydrzeć miala życie, oraz y z nim wfytke żgubić miala ſla- 


we; dtak żólejne płaczem wyrzęki refkwielony flowa: Feli- 
čem te Achilles qui magno frueris Homero pracont > 
laudum tuarum 3 o tym desperutac; że fenie mial znaleść 
taki, ktoryby pamieć. tego godnie nastepuiacym podal wie. 
kom. Alec nie tyle ſlaud ludzka otakowa zwykła fie frafo, 
nac pámiatkesy frafobliwe klopoty rzewliwelgy „A orazóte 
zie [ercu zadane ray, tym [ivoy trapia geninfs żeby na śmiere 
rucyniw [S protestácya na marmurowych zapifala ia práva 
wilesach. O idle dofjć miluiącemu Rodjicow Potomſtiuu 
zddrzę śmierc za żywe, kiedy ſercom ich czyniac bezprawie 
enych per fas & nefas zabiera. A lubo æalladaia na nie pro- 
teftdcye, lubo fcribunt ia marmorelafi, mic ic here nie a 
= ; gralź ; 
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grali nd śmierci, ma fwoże warowne prawa, Bofkins prtwier. 
dzone Hatutem, dpowf—ytkiey autentykowánežiemi. 

Hau mortem inuiſam, quæ fola vltricibusarmis, 

Elatos frenas animos, communia toti 

Genti ſceptra tenens; xternad; federa kruang, 

Que magnosparnold; teris ; qua fortibus æquas. 

Imbelles, populiſq ue duces, feniumdue iunente, 
WSákze iednal śmierć nd to nie ma prawd, żeby jlawe da. 
é ego znosić miala czfowieka, ktora pdmiatka raz zap: e 
niesmidteľnošci.. Záczym luboś lášnie Wielmojne Pai. 
Jiwo, iuj dawno fkarbtway Jaśnie Wielmożjną zmarla Ro- 
djičielke oddato żiemi, á prawie do tego czáfu lez twoichz 


-mokrych nie otarlo oczy ; za tednak flame tey cnotámi zajle- 


gona, lubo nie takim iakim nalejálo opifaw(y pioremodda- 
se wieczności, Rozumiemotym: żeś fobie tego laśnie Wiels 
możne życjyło Potomſt uu, afekty wafle alem zafmucone, 


- małość ks fwoiey Kodżicielce, ss/šychuch: ludzi widzialy oczy, 


¿ey na one aż do śmierci ulugi; wspaniala pogrzebowa 
pompe godnie takiey oddana Matronie, patniyli Pokomkga 
wie, Podobnoś z lolem wżalu twoim mowilo: Quis mihi 
det vt ſcribantur ſermones mei in libro ſtilo ferreo, A. 
Jlużyliście to laśnie Wielmożni Synowie, żeby pobożne prá. 
wy we fse, dżielne dla Oycjyznyodwa gr. wdžiecznosť wieko- 
trwala chwalila, lubo frerokte lawy wafšey pelne fa yheda 
Kroniki, y tu fczerze wypifane każdy przecjytać może cnoty, 
Ktore tym barjiey fa wpifanim wert fikowane, im od uſpan, d. 
ley ajryfiencyey zacnego S zlácheckiego Kola fa dpprobowa- 
ne, ktorymi wzbudzemi do zAdziuneniasobcy pochwalca, Po. 

A 3 tomek, 


tome l nafiepca, Fdmiliazofidmendslddowea, Preeto gdy 

fe  Rezasliwie zcudiych powraca Krain lášnie Wielebny 

Opacle ledrzeiomfks,tym ode mnie bedżief przywitany, kies 

dy miafte tego, coby cie żywa milym witać miala Rodzičiel. 

ka oblapieniem, zmárla tu pifánemi mowić bedzie flowy, y 

tuzzindrla zabawiać fie bedzief ktoreyeśnie zafłał żywey. 

7 lubobym tu chcial foremnieyfsa y ciebie godnienfSa nam 

pojadana ciebie czehaiaca, zafadźić witaną ° lubobym wiel- 

kie cnoty twoie, y ing wprogach czekáraca ciebie godnoscnd 

| swore wyprawił przywitanie, rozumiem żebyś im odpowie- 
dial, coniegdy [w010mu rzek z dobra nowina przychodzące 

| mu Alexander Poflowi + Quid mihi bone vir læti nuntia. 

Í bis, nifi dicas Homerum renixifle? toż ia o tobie lacnie 

| 

| 

| 

| 


Wielebny Opácie ſuſpiluie že lubobym z wefelkym Oper 
Pych pro ,gow czekalcie witdniem, lubo z maila zachodźił gi 
droge nowina, tuoid impreza w domu mie nalejsoney Rodji= 
fielki micčiby nie życzyta ſiyſßec wefelkego: Nifi matrems 
reujxifle. A chocrayze iako Sara ſedet in fuperci lic mon- 
ial tis profpiciens de longinquo fihum faum, tx na lafhey 
| | Gorze wierzcholku, twotey wygladala obecności, iednák tes 
| raz, takoby żywa w żywey flawie tobie záchodji w podroża. 
| . Przetož wdżieczna poday lubo zmártey reke, lubo xtretwid- 
| >. fegopriyimi rey ká witanie a Ścześliwie z drogi rojpofsczony, 
| gdy excuties puluerem de pedibus, żałobny proch AJ 
já firzasnicf [erca, w blogoflawienfimie macierżynikim tobie 
zofławionym, poftepuy w dalfe siebie czekaiace  fczesliwy, 
| godności. Taży ciebie lášnie Wielmožna Pani Lefczynfka, . 
| Podfkarbina Koronaa, icdyna Cerko zmarley Matromy, žy: ` 
` — Bi cze żeby 


| 


czeżeby dofis pamiatka, djesofidinich flow ſauoieyꝝ mie flys 
fala Redi icielke, tu oneprzecjytay, żeś pomoc pogrzebowego 
niemogla Aktu, ná te piorem wyryfowane pátrz E xegniť: 
Tuc zmarila dáse Rodžičielká bla goflawiebftwo, ktore gay 
cie zta praca mota doydžie, życze, żebyś w tak zacnych go. 
dnościach wejpol z. Jóśme Wseimożnym Alalzóinkitm, Dos 
brodžieicim nafsym, w dlmgic hiyla pociechach, á wzor Swi aa 
tobliwych madiac Kodźicielki enot, iakoś zwykła zofiawala: 
ndsladowca. Naoftatekdorak wdfšych lasmie Wielmojni 
-Staroftowie. flufinie wehodjiéma pozoflála pamiątka, Go 
raščie obecni , lalkawie w fivote právieli Rys Aby oraz, 
wjytkim praca moid byla ofiárowána, gdyż iednakowa bya 
Ta Synowjka ku Rodżicielce miłośc, y kika tednakowa mieli; 
ście dożywey Relacpa, tej ia wam iednym prace práypiľá-“ 
szem, do zmerley leczav pamieci ludzkiey gyiacey Rodjiciel. 
kuprzyzndie Z dcżym.gromadce lasnis Wielmojnych Po- 
Š tomkow, ia le podány Snopek firzalod $ cyurufd fynom, via“ 
iedne prace ⁊ ofsczepámi y djidami berbownemi 1ſt lm 
ofiarnie, gdyż to milos“ miedžy wari nierozermánaradzilá, 
a wieczność priypátruiaca fie pochwali. O quam bonum 
& iucundum conuenire Fratres in vnum, Lafkdwe tedy 
(co pros) dacie cO siebie pamieci zmárley Rodžiciel.“ 
ki mieyjce, ktoregobyscie byli Vſtapili żywey ; Cnot iey ſſa. 
we, przysmiecie wdjsecznie, ktore wam były zá jy ota piży ` 
semne, y w oczach mile, A gdy laudatam virtutem za. 
nych fwoich ram, pobożnych cnot, flawnych y mejnych” 
dźiel czytać bedjiecie Crefcite, WA . dalfe 
och, W wyfokie godności wežmiečie pochop, Czego ia roni. 
, jonj’ 


jonym jyczac affektem, iuj w rece dáke smiertelnego Heid 
nieśmiertelną podáte pámiatke. Ná lafney Gorge Czę: 
ſtochouſtiey V, dnia Września. Roku Pánlkiega 1651. 
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A 7 cum 


Affer mihi de venatione tua, vtbenedicá 
tibi coram Domino antequam moriar. 
Genes, 27. 


Rozmóictym widse nd ludzi Smiere wychodzi órejem ; 
Zaloſne Auditorium. Jednych tylo es tojiwiełym 3 ʒie⸗ 
Ë mie wyw ia fie kriatłiem. Qui quafi fos egreditur; 
a. i oſtra podeina koſa / drugich Daley im czekaiac w leciech 
| dovšrzáloáci, finite crefcere vique ad meffem, ſako doſfala 
gafa ini wa pßen ce / okrutna jożyna ret. Minie lato / a chło 
| dnanáftapí iebien / doyzrzalemi obéiosona owocan i õmlere y su 
ſſpwoiego nie zaſypia goſpodarſtwaz yz wyptich die w/ roſkwi⸗ 
> tiye Familiy / śliczne obrywa omocera miaſto Pe fç, iednego Etos 
tym ludz ie przygina do Ziemie zaͤzy wa krapu: Vncinum poma- 
rum ego video. Stawa y przy ſtʒonowey/mroʒneꝝ Sumy Smieté 
obladzle / a tu infe bierze gaf wi nalezyte oreze. Jima myśliwych 
| á politycznych ieff gofpodar30w polem / ktora lowami mila czyać 
poluiacym rekreacva / včtebny przynoßac oblowu pojęte? ; 
Smiere y tento ná ludzie nie opußcza pols. Widzial ia Jan wież 
ty in Apocalipfi poluſaca. Ecce equus albus, & qui ſedebat 
fuper cumhabebat arcum, na białym Bonin dogamaiacs oba 
lowu / chybkolotne 3 la ku wypußczalaca ſtrʒaly / wetako wym zaz 
; wodzie / ze ná przetnidnę 3 zbiezanvch ná isge przesiadala fie ko⸗ 
i nie. Et ecce eguus niger, & qui ſedebat fuper eum, habebat 
ſtateram. W teżttepy; Et ecce equus pałfidus, & qui fede- 
bat ſuper eum nomen illi Mors. Tatoce gent smilere na ludzi 
podiazd e. Zatrebuie ons vo vpich Hie ronyma swietego brzmia⸗ 
cg traba; Tuba mirun ſpargens tonum, Dogania gommemiy 
| ' 2 ſorze⸗ : 


> = Kazánte 

fprzeeznymi bumócdmi z świenaco oblodlauß) isto wd bialym 
Ronin mlodosc / na czarnym firdchu przyne ol isto Baͤlchazaro wi 
wagi; Appenfus es in ſtatera, ktorami ont y dobre od waza 
vczonki / odwazywßy; Et ecce equus pallidus, & qui fedgbat 
fuper cum, nomen žili Mors, wybladlym choroby pogonem 

; fmoiegodsgania oblowu Quatuor equis; guadruplicem per- 
8. Hiero-fequitur mors hominis ftatum. Mpiedzie Cefarz Karol V. w 
nymus in geſta na lo wy puſtynia / a niżeli frooie ná z wier za (puść ʒ fmyczy 
Apocal. mysliſtwo / niże fi 3 sároftoch kniei zataionege zatrebo mániem: 
m bubsié począł zwierza / ſtyßy poluiacege po ſwoiey pußczy tos 
wczego/ a dżiwuiąć fie śmialośći/ troby tako wy wiego smiat 

polo wac pußczy/ na podiazd ſboczyc baje Hut ynuſs wi⸗ Erory 

przes zárofiy pracddepy ſis gefteoíne / obaczy w lar we Śmierć 

Brali vbrang cfobej ktora pytając; An me audiſtis? takiego nabawi⸗ 
ib. 3. la Sutynuſ⸗ ſtrachu że ná za wod pt zypadßy do Ceſarza / ſtrachem 
poluigcey Smierci myslíme zepſo wal pole. © iako w tofpuB zos 

rym biegu zdzicz ch õmterc dogania ludzi. Niechaß Fro chce 3 
Dawide n predžobientych ná poiebáni: pa$ycz7 neg isleniomyťbdr- 

Qui perfeciíti pedos meos.tanquam ceruorum, lake 36 nim 

śmittć roſpusci zawody / predla icy zoſtanie JWIECZYNA Niech 

Eto boiasitwy przed 6mierčia fie Puriy de ściany fie 3 Ezechia⸗ 

ßem / tato lekliwy czátac zaiacʒ ek / y tego ako śmierć vpátrzy/prez 

dete nan wyſworuie bolebci ogary. YTiecb w c iat ſwolego b niel⸗ 


wygodami zata ia 3 Bogaczem zzeie / Casoy iako tyllo na ziemi 


fwoie poſtami nogi / dobra mierci oyni za ſo ba oblade. Quis elk 

homo. qui viuit, & non videbit mottem? — ` 
Sranal tee simy berbowny Dsit Jaśnie Wielmoiney Sade 
miliey Ich WIM. Pp. Donhoff ow / w czatnym żałoby polu. 
Dok w glebokich y fľarvňych wychowany krainach Frankon⸗ 
fick, 43 na offre wpadł polutacey smietčl oßczeph. Ten 3 wierz / 
ktorego flawd ao Bytte zbieżatę stemte / ftorego w meſt wie (iogość 
wielem fivdgna bywała keinem. Ten zwierz / ktorego Jaśnie 
Wielme ini Donhoffo wie / Ottonowie⸗ Erneſto wie / Theodor o⸗ 
SR = *"Ę deg Sage „ wie Woy 
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F 
stwie! Weyeiecho wis / Senatoiſtiemi / Setmanſtiemi wychówoćli 
godnobcia mi / 60 polaiacey śmierci byſtrymi ná wylot przebity 
oßczepami. Ten zwierz! ktory przez nie miertelney pamieci Ja. 
„śmie Wielmoznego J. N P. Kaſpra Donhoffa / Rodžičielá 
Waßege Jásnie Wielmozni y zalosni Synowie; nowina byly 
nigdy nie wid ina w madrose i / godności, meſt wie / cuocie / Ros 
ťonie Dolffiey prꝛyiemna zwierzyny ná oblo w ömierci pr zycho⸗ 
dzi. Juz teraz drugi oßczep furowa śmierć w Waßey Jdónie 
Wiel money vtopila Familiey / biedy po zaloſnych lo wach nies 
z miertelnes paãmieci / Tásnie Wielmoznego Rod ic iela Waßego / 
Jabnie VDielmožney dognala Rodzicielki 7 y w ten czas / kiedy w 
Bobčiele Symeon Dánnie Przenabwietßey prorokowal; Ettu- 
am ipfius animam gladius pertranfibit, ſrogie r3ucild na nie y 
na ſerca Waße ná wylsot oßczepy. O nienšvta łowczyni/ ſurowoy 
mysliwcze gylis nie miala ſeogſey Oftrym zaharts maney zelezcem 
na kogo kzucie robdtynys a s wiezey w fercach Jas nie Wielmozne⸗ 
go Potomſt wa nie odnawiać rány? Gyliś nie mogła né ings 
Dsiedsine (weige wywieść polowania) å Meſo puſt fobie ſpra⸗ 
goniąc 3 oblowu / predłim popielcem Jaśnie Wielmsznego nie 
pofypowółi Poromfimd 7 wiem © tym / żeby fynow [Pie ſerca / take 
sata od takiego rázu zaſtawilyby były tarcza / dna harab / roßyſcy 
zbieżeliby fie Pokrewni Jenat že iui Jaśnie Wielmo ini Syno⸗ 
wie / y ingi Przezacni Rondo lenel / zal ze wnetrzny waße przeian 
feeccry oficzep šalu śmierci Jas nie Wielmozney Rodzicielki prze⸗ 
rail; wiec há ten ſmutek v wybicie melankolicznegs alu / lowem 
fie myśliwym 3 okazyey herbe wnego Dz ka w ogdch waßych zás 
badwfe/ and vlente zadanego rázu. Afer mihi de venatione 
tua, 3 oblowu śmierci ſercom waßym ptzyniofe pociechy, Pota 
že dwoie pola / w Ftorym iednym herbo wu Dzik viaťo vlowio⸗ 
ny / w drugim Cnstámi dopedzone zbáwienie. Ce kiedy zaczy⸗ 
nam Benedicam tibi coram Domino, twoid Boffa niech mi 
Blogoſtawi rebá/ a flow moieb wab / laſkarva nie ch zarrzymuie 


sluoycncyg, ` 
82 Zubo 
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Raźdnie 


| Y Vbo nieo wßytkich ludz iach / o zaenych iednak r3te moge 


Matro nach / Ecore roſt witla mlodobc w Zielonym ſtawia 

polu / ze myśliwemi (5 lomezyniámi jdtoani Siuchacze. 
Nie tylo 3 vrodna Diánna pieľnosé bialloglowſka po geſtych 
Enieiach zdziczele zaßczuwa zwierzera / ale in fenfu morali fame 
rozumne lo wi ſtworzenia One lud zkie chwyta ia ſerca / lagodnym 
zwoluiat ie wabem tat / ze musimy pr zy3nóć/ A particulari irfes 
ruiac vniuerfale, co mądry nópifał o iedney Poeta > Ars Mar- 
garete, hominum eft mirabile rete. Jednit chočiaž fame lo⸗ 
wia / 6 metí iednat sſtaia fie obłowem, Sławna w piebność 
Jzabelia / zdradliwe ná fered ludzkie zaſtawiaiac sidła, má od 
Smierci vlowiona / y w ten czas lidy ná inß ych (adie zaſta wiala 
eidla / fáma od śmierci vlowtona / kiedy 3 wyſokiego zrʒueo na 
okna / na kamtennym roſtraeona bruku / łowca dofonayla ßtu⸗ 
ka. Swiadczy abowiem Piſmo v wiere / ze led wie bole ciala do 
Siemie / 43 is drapiezni ßarpia og tote: Co za prʒyczyna Arole 


~ pofta corks mier ply zaßczu wa / mybliwe góry; ſwoiey zemkna⸗ 


wy of ry / ná pietna wywiera vrode. X ratje pisťnosť glad kiey 
bialieyglowy iednym v mierei zoſtaie oblo wem? tatze fobie 


smierć ʒ ludzi poluie? odpo wiada Grzegorz świsty : Venatur 


80 7110 canibus, quæ venabantur moribus, & hæc carpitur den- 

zal. te, 41% capicbátore. Lowa by 14 Jʒabella lo weza fie śmierć 

nad nia sſtala oná lágodna wabilá mo wa / śmietć ia obtutna 
garpieldpy. ee 

Beoier: herbowur Jásnie Wielmosney Sámilie Ich TNT. 

pp. Donh ffow / iako tylko w rozlozyſte Sarmacyey zaßedl pos 

la / á w Polſkiey Borony dsielaemi cnota mi slad vczonil knieiach / 

wnet: mybli we zwietr zo ny ieſt (lawa. Slawa ona przy Arole⸗ 

wſbich wonna piti lata wßytkie) Koronie wdzieczny przy⸗ 

nio ſſa zapach. Saßedi ten Š wierz w Janie Wiel mo znych Ich 

In Ano Mm. PP. Roniecpolſtich Familia 43 herbownego S wierza / 

Ol. 


berbowny zwieerzywß y chart dogania; wiem ze w ſtarozytnym 
herbie Ich NM. PP. Koniecpolſpich / ſa koßtowne podk z 
= ieſt w 


Pogrzebowe. 

jeſt w Chelmie myoliwy 3 obroza charts ieſt y dla zaͤtrebowaͤnia 
trabi. Te podko wy / ktore we krwi niepszyfaci:IfPich Biſur⸗ 
maneow w Marſowych zbróczone polach / te Podkowy kroremt 
Pa gaſus ehlodne ná Helikonſtich górach miley O yczysnie / maz 
brego doweipu workowal zöroie / te Podkorey / ktoremi Setman⸗ 
ſkie ſerca / w tey Jabnie Wielmozney Familie y na Chordy y Puls 
ki naciera ly nieprʒyiacielſte / na bością qounego lo wu dobrym y 
prʒyiacieſſłim podbite affektom / zeſtaly w domowych myślie 
ſtwach ore zem / głośne ſtawy wytrebo wala eraba Echo / krory 
rezległym gloſem po u fstčím roche dzil fie śmiecie/ y Erzyż przy 
odpadlych położony Podko wach / ktory na Biſbupich w tey Fas 
mikey położony pieráiach/ krzyz nd nowe wybudowanych Sabes 
no wi naßemu / z d ſtatniey Ich NM. PD. Roniecpolſſich funs 
dacyey ná re znych mie yſe ach mietcąch fie Rlaßt orach y Robels⸗ 
lach á zemknio z ſwoley Cheimowney chart obrozy / milego dos 
gnal Jaśnie Wielmozney Familiey Donhoffow Dzikas Affer 
mihi de venenatione tua. Ta Jaśnie Wielmo na smátla Ma⸗ 
trona; pieknoscia ćidłu naleʒ te vrodꝝ / tego zniewolić zw iet za 
zacneść berbowna Jabnie Wielmozney S imiley/ Ich Min. 
PP. Roniecpolſtich onego donnálár ze y globna troby zaßczuty 
ſtawa / y gonn ym dognany chartem / potoolnym zwierz Donhof⸗ 
fous zo fta oblowem. N iechze fie 3 polowania myśliwey Asalan⸗Ouidius l. 
ty cießy Arkadya / niech ſrogiego dzikiego wieprza ie dna oßczeed. Metam⸗ 
pem przebiia Panna a 3 óblowu ſtooiego / piet᷑wßa w myslis". 
ſtwie Atalanta / y zwierzyna Arkad ya opaͤtrza / yz ſtrachu frogtes 
go vwalnia zwierza Pierwßa w Roronie Poſtiey zmarla Ales 
randre / pier n ße ná Dzika wyprowadzila mybliſtwo/ kiedy Done 
b ffowſkiegs zwierza dognala oblo wou. Afer mihi de venatio- 
ne tua. 
Rogoz wprzod tam przyjemna cʒeſtowac zwier yns / komu 
wprzod głowe herbowney Donhoff ow przynieść godności. Rze⸗ 
ke śmielej še przez tey Ich MM. PP. Donpoffow herbowney 
glowy/ y Btolewfiie zá nic nie ſtaly bankiery. Na dowod tege 

= 53 z moge 


5.Chrifoft 


hom. 3 


moge przywwieść Difine d wiete / komparulge proportionaliter 


do herdbowney glowy. Tzeſtuie choyny Krol Herod ſwoich 
Senaterow doſtacktem / mied y doſtarkiem ie dnak / vſtolu czegoś 
nie do ſtate: zaſkaruie na lo wy Herodyanna / a przy Zseslewitiey `` 
iakoby głodna vczeie / o ie den glowy Jano rey prosí pulmifef s 
Da mihi indiſco caput Ioannis Baptiſtæ. Takei poluie myslis 
wa w złych zamyſt ich nie wiaſt / a na sosicadleqo w pufšyní Jaz 


„náj towoych zaͤywa ſpoſobow; Na coset chytra lo wezyni ob⸗ 


low Janotwey przyda fis głowy? aylic nie lepicy wydzielono 
hontentowac fie kre leſt wa polo wa nili Janowa ná pulmiſku 
glowa ? Nieknie odpowiada Czaͤrogrodzki Infulat Chrozoſtom 
swietey: Currendo faltu venatur Præcurſorem, & epulis: 


Regijs fylueftris apponit pabulum hominis. Riedy Herody⸗ | 


anna saneczne odpra wowal⸗ Polis w ten czas ná Jand zaßczu⸗ 
wałdj trotofilga nań zatrebo wala muzyka / a z03iezdlego w pus 
fiyni Proroka #lovea/iáľo idtg ſtol Krolewſki záblada zmierzyź 
ná. Affer mihi de venatione tua. Glewa zwitezomwa Jaisnie 
Wielmoznych Ich TIM. PP. Donbceffow / qyli nie Kroie⸗ 


wſtim przynalezy ſtolom: wie wßytka Pofka že miley nie beks 


Rrolom iato 3 Jaśnie Wielmoznym Rod ie elim waßym Jab nie 
Wielmożni Synowie zaba wy: Ta herbe wns Džiťa glowa, 


Nalasnieyöi zaͤbawiali fie Rrolowie / ta glowa y famo weſele 


weſelße Rrolewfiie/ kledy w flawney Leadcy:y po Cecilig Renge 
e ná Pałac weßla Ceſarſki; G te (zone Da mihi in difco caput 
Cecilia Renata ftald tam fie Donhoff i cießac konwerſacya /one 
nad polo wies przekiadaiac krs leſtwa; Affer mihi de venatione 
tua. © idti Rrolom tá ʒdziczala glo ma prʒymoſta do vpodoba⸗ 
ma oblow? iakie ſereom y ocʒom Rrolewſſim vpôdobánie? gdzies 
kolwiek ta herbe wna byld zaſtawiona glows / tam w zdrowych 
y madrych pordddch Poli nian la głodna: Red ykolwiek Af- 


fer mihi de venatione tua, oftry kiel zar zliwey pokazal Dons 
hoff mocy, tam erwala byla Oyczyzny obrona. 


A lubo befpiecznie tym czaſem nie śmiem de . tua 
` : = jaśnie 


Pag 2.200 we 
waśnie Wielme na we mic POLIS psina, iiba mila held ara 
glowe tonwerfacyas Bezyvo miłościa wiecen fobie mažac Done 
beffonfia Malionka zacnobsc / ni wßytko na swiecie; to iednać 
` czefe/że pozoſtala bywhy Odo wa; Da mihi in difco caput, 
nigdys bez tey nie zabiadala glowy / zawße w pamieci twoiey 
ßezyra z“ cho wuiae milosť? y tate miedzy pulmiſt ami / zam ße fos. 
bie trupia tasai kla bc Julius głowe: Aller mihi de venationé 
tua. Ts obłowu cmego jaśnie Wiel nozna Woiewodzing 
Malzonka ſwoiego w fren ſtaroiala pamiatks / y iles raʒy Ma⸗ 
cie tʒynſtiem okiem na mila grome dks zacnych poyzrzala Potoms 
fow, twoim ciegylaś fie oblowem; Afer mihi de venatione 
tua. , 


Miete e ten FsEnie Wielmozney zmaͤrley Widerony ol low 

wßytke Volfo Ozelko wac nal Rorone: Was Jaśnie Wielmo⸗ ; 
zul Syn wie przy Hrbowrym zwierzu zglodsoney na posited’ 5 

zvftámilá Gyezyznie. “jus prówie na efłatniev biał sack pos 

Sele lj ć3 fona ſwoiego wyfrią ná domy: Affer mihi de venatio- 

ne tua, & benedicam tibi coram Domino antequam moriar, 
=J3ali3cbotzaty Patryarcho/ Domowa choremu nie lepka zwie⸗ 

cyna? czemu niepewwnó zdobycza twoy przetrzymuieß dppetyti 

á dlugim polowaniem nicpemvncy czekaß zwierzyny. Coß czynt 

milulaca fonom Matka:? ingew Domu ſprawuie myślifiwo/ eo 

dom miał/ to gots waroßy na pokarm / przez Jakoba zájsla Jza⸗ 

akowi / y nitektiemi onego obßywa ſkorkami. To kak predki obs“ 

tem zacne zdsbywdia Matronp / ze mori śwóty Ambroży S. Ambr, 

Pro filio mater venatur, à qua filius amatur, & cui optat be- 3. Hex. 

nedictionem, & dapes procurat & pellem. es: 

Taki obłow Fase Wreline§ing Wolswodzina / miluiaca 

was Jaśnie Miel nozne Potomſtwo Rodzicielka za was obmy⸗ 

ölila / kiedy pocieche pozadana przez was fircu po dals do vkon⸗ 

tento mania Q_;cywiFiemu : orice mam przyvodzonym zy cz ya tes 

go affektem / żeby Benedict vobis anima eius antequam mo- 
Teretur. Juzescie pyi vkontente wali O fes e ſki affekt / ſmaczne⸗ 

A ⁵ m mi dziel⸗ 


Kazánie | 

sw rhor prima imí/ Fiedy de venatione veſtra, po 
cudzych psluige Rrainach po Marſowych zawod zac polaͤch / fy 
tny flawy prsynošíli pożyceł. . Afferte mihi de venatione ve- 
ftra, vt benedicat vobis anima mea, anteguam moriar. A za | 
tym wzieniśćie choyne blogoſla wienſt wo @OycowfPie. Det vohis 
Bominus de rore celi, & de pinguedine terre, multiplicet- 
que fermen veſtrum, ficut ftellas celi. Játož znóć potym blos 
goſtawien t wo DycomfFic, kiede w mitych Pot omkach / w wfpás 
Big lych godnosciach / o fortunnym wam fawuie y życzliwe zás 
wiße bedňie ßczesctu. Wg ke fednie miley przyznacie to Jas nis 
Mielmozney Rodzicielce / ze affektu iey przychylność! was iito 
Jako ba miekka przyobi: kla orfa Pelle & carnibus veſtiti in 
me manus Efau, Ond do pryyiemney wos vklad obe / glebok le 
madrosci dorodney pisťnosci iato Marta phyficć concurren- 
do, prʒyſpoſobila? á zatym ces berebyfcywy x blog ſtawienſt wa 
ieſt wam przyczyna / ze rece wife manus Efau Żościolórm Bact 
dre vbogim lafiwe, poꝛddan em lelt ie. R zezypofpolitey obren 
ne / wgyckich dobre záčiandia ſto wa. Jaͤkoz gloss iu ta benedy⸗ 
keya po wßyckiey fie rozglostla Polßcze: Eco nie wie fabo w oftis 
tnim razie nie dawnemi czaſy/ mila była Oyez r zud ini (ie iey bylo 
idto Jʒaato wi z moſto ná śmiętć/ „uż pra wie Dolpa koala / kto⸗ 
rey te zie by ly durnych rebellizando w rázy. Kato mila ody wil 
Cyezyzne / Eto posilil oſtablon a: Affer mihi de venatione tua, 
ieden / ieden oblow Donhe ffowſbiego zwierza. Benedicam vo- 
bis coram Domino. Jeſtei 34 co w przod disko wa “Janie 
Micatożny Seanifldvote Donhoff e / Serr flo Wielu fili/ Btotsá 
potišebney Drozýsiie w ten cas / kiede afer potrzeb owálá po- 
mocy / ſwoim ní obrone przybyl fabčunýcm/ kiedy vox Jacob jios 
wa twóie wymownym igzyfiem po Geysilarh y po Gixydcbs 


- fared y animuße Powidtowych Obywatelom / na sbrone ochd⸗ 
- tnieyfia Oyczyz ny anie walalg ° biede manus Elau ſam ga rozne ex⸗ 


pedyege rolafac ſta wi.» fy poczty / pote nab na o, YAY znie 
podal teke / ktorey e ſtabions dozna wßz Oyoysna a. tibi» 
= = z JAWNE 


Pogrzebówe. 
fawn blogoſtawienſt wo misdzy gromadnoͤm zae ney Szlachty 
Folem/ przy kad yeh pobladkach w pochwale odddie. Rece twos 
je manus Efau, ktorych ßezodrobliwesci kazdy doznatae Sie⸗ 
mia nin kiedy z przyrodze nego Paͤnſpiego animpßu / cho ynoůẽ znie⸗ 
waldtaca vt᷑ladnobcia kazdemu pokazuieß / kazdy doznawßy wys 
chwała : A zatym Benedicam tibi coram Domino, wieqna 
zám fe meſt wo twoie / dzielność two ia / w dzielności animuß / w 
únimusie ochotna kazdemu przychylność odnobic bedzie flawe. 
Benedicam tibi coram Domino; Jeſt ytobie/ byle ſtem 
ſtalo za co dziekowac / Jaśnie Wielmosny Zygmuncie Don hofſie 
Staroſto Bydgoſrei/ ktorys ſchorzaley Oyezyznie / zacna prsynic ft 
"aśnie Wielmo zner Fámilicy twoiey pomocy potrawe y Beis 
wość nie pr zyiac ielſta tua dexteritate, prʒyrodnemi natuty Ode 
támi vgabil. Manus Eſau, ot ßyte tece twoie laͤſkawym cis Dys 
čavznie vozynilssťiedv na różne koßtu nie zaluiac ex pedvcýc! {ames 
le za nie in obſidem pôdať Manus Efau, kiedy Tatarſkiemi oto⸗ 
Sone Chord ami / {ako Ezawego rece ſwemi obftapity flordmt. 
O iakas w tym odważnego dla Oyaysny fered po kazal miłość ° 9 
liedes nie nówind takie pignora federis tożnych czaſow rojsym 
dämäť kroleſtwom / icdnať ktoby fie ochotniey ná tal niebefpies 
czne počal rázy ſtawnieyßego náv ciebie nie znayduis Cbociaż 
ſtarozyt ni y mesni Rzymidnie z Tyrynczykami krwards ſtoczywßypolyneus 
birwe, onym in pignus fæderis tť3y (fd meznych in obfides ddć lib. 8. 
musieli Rycerzo w/ tys teden za tal wielu tweią Roto nie pols 
fiicy obſtal godnością. Niech Kiaze Angielſtie Ludwit Anda.) Max. 
uenſis za Froncuzo w die fie in obſidem y ten tylo co wolntey⸗ lib. y. z 
fo opatrzył okazya z lowow / w glebotg zapadßy puftyniampeot- 
y de venatione tua, odważnym doſta waige animußen / why 
tles miedzy grubym Tatarem wytrzymal nie ro czaſß. Niech na⸗ 
oſtater ( inßych tar widu zdniechawpy ) „ fam Ronftdntyn 
po tym naʒwany Magnus, in obfidém fie Galer yußowi Cefas 
rʒowi poda / testeo on wfbaniały ammuß baczac / na Ceſarſkim 
Fazal do iego Ziemie z Panſeg b odprowadzic Fonit R 
to 914 


Kagánie 
twold Jdsnie VOielmožny Stórofio w táborov v nieprzylaclol 
bylá ofobd wadze / ie meſtwo twoie reucrenter panowały go⸗ 

dnobc twois czeil/ oſobe wenerorgal/ z kontretſacyey fie cleßyi/ y 
w poßanowanym pobraterſtwie pozegnal. A lubo niet ak podos 
bno wrodsles fie iemu podobną afazftencvá hczebliwie/ iednak 
ptzyzna kazdy / zes to woziecz ey zaſtuzyl Deczyznie/ Rrolewſti 
znie wolil affett że fic honorabitur, quem Rex valt honorare, 
wieczne yes za tak zyczliwe odwagi godzien ſtawy wyſokie w Ros 
ronie zaſtujyl honor Benedicam tibi coram Domino. 

A wiec tu nie venatio Jab: Wielmoiney Woiemodsiney 
zmárley kiedy tak im ßczesliwym oblowem Jdónie Wielmozaym 
opätrzvlá Borone Poteomſtwem; Afer mihi de venatione 
tua, ktorych nieuſtraßone free. idto diti zwierz ná nieprzyiaciel⸗ 
fie sm iale ʒaiadlobci / ktorych rece y ore jem y koßtem wſpieraic 
Oycz yzne / krorych zdrowa ra da przy wyſokiey madrobc glodney 
pomecna Dyczyznie, Affer mihi de venatione tua. Slußniec 
Jas nie Wielmoina zmarla Woiewodz ina / za ten oblow mila ma 
dstekowac © yczyzna ; Benedicam tibi coram Domino Feel 
mejna niegdy wielkie odnioſta Judyth honorarium, ze iey whys 
tek przyznał Fidel: Tu lætitia Iſrael, Tu honorificentia popu- 
li noſtri. Toba fie zdobi lud Jʒraelſk / coba fie Zydow (Fa weſeli 
rains, fimaó ieſt ozdoba, ſam ve iecha / za cozy za ieden obłow 
36 r edne wendcys, Piekny wab lagodney mowy zaſta wila ná 
Holoferneſa pobożna przy vrodzie Wdowa / zmyálone pokazo⸗ 
wala Judyth powaby / ktoremi wßyrko Aſs yriyſkie w konfu ya 
sátáraneiá wojo. Prz ypadlo iako na lep ſtogie Hermanſtie fers 
ce / a vcieta tego gloros má dlugi ey wytknawßy 3 muru robatynie 
whytlo w zamieß aniu rofprofylá woyſtho tak / že fie madryz or 
nych Ra walernych Bohatyrow nab mie wa Tertullian; Sic vo- 
bis ipfum veſtri Ducis horridum caput, vt a facie cius veluti 
fylucftris feræ fugiatis, & diſperſi per abſciſſum caput, qui 
per inſolens fuiſtis congregati. Ptʒyzudẽ $ tobie meżna Jaśnie 
Mielmezna ALzxasDRO Polfa može Rerona: Tu ne 

03 Rs s tia. ALL ae 


. - Pogrzebowe: s. 
tia Hrael, Piedyś oblowem twoim te s0$fegdla Globo tb Jasnté 
Wielmojnych Synach przynio ſta Roronieteora w Zetbté oſtry⸗ 
mi zdtoczonych oßczepow zelezcami / ná poſtrach wyſtawlona 
nie prʒyiacielſꝶi ta glowa herbowns oʒdobione ZJamki / wyßyte 
Choragwie / okryte Staroſtwa / a potym nádšitiá w Boguy Wo. 
iewodztwa / gromić beds nie przylacielſtie Berení/te w nich topiąc 
ná wylot oßczepv: Affer mihi de venatione tua, vt benedicá 
tibi coram Domino, antequam moriar. 
To ius iedno Polityczne pole / w ktotym ta Fisnie Mielmo⸗ 
żna Matro na ſwoie odpraw ila lome! kiedy herbownym Helmo⸗ 
wegs chárta fwoiege y trabek mybliſt wem / herbownego Ja⸗ 
śnie Wielmozney Familiey Ich HINT. PP. Donhoffo / dogna⸗ 
ta Dzika / biedy de venatione (ua, Rrolewſtie ſtoly zglodzona w 
oſtat nim tášie Jaśnie Miel moznym Potomſt wem opatrzyła Dys 
czyane. A tab 3 tego ius vſtepuie pola / å {amd bawiac fielowde 
mi / õmertelnym vlomiona mybliſtwem; y w ten czas kiedy zacne 
ſta wy ſwolm polo waniem zdobywała oblowys o żalu ! fimó 
ómietći wpadla w sidla. Taket nágradzdia fie lomy, ná to wys 
chodzi mysliſt wo / ze gdy za honorami / pociechami / doſtatkami⸗ 
takes za zwierzyng myśliwe pußczamy zodze / w ten czas nas 
śmierć owi. - X idfo Maurus Ceſarz / na dzikiego wieprza ladem Bape Fale 
napußcʒona 3 c t §0) ] wypußczatac firzale/ nis obrajeny omie apip. z 
xa / tak y nas iednym naßym wyſtrzalem / oraz yz wier zem smieres 
otrutna vbiia / y ady pomienionych godnobet iako zwierza dopa⸗ 
damy / ſam ach nas od mierci nite nie harapuie. Sapußczamy fie 
3 Jzaacyußem Ceſarzem / ktory przy ſwoim poluiac Miebcie / [ros 
niego Dzika vpatrʒ vl a w rofpufczonym zawodzte puseiwßy cus 
gle / vcietdiacego doganidiac mieprzá, fam 3 Ľoniá roſtracony / od 
śmierci vlowiony; tat zá tym dzikiem / predtim w flawným bies 
gu pufezdiac fie Yasnie VDielmožna zmätlá Woiewodzina / fä- 
ma od śmierci dognana / a tat sacra Ñawy lowezyni / od śmierci 
płowioną Stee vſtepuie pola/ flawe polityGney zoſtawiwßy 
pamieci / do kto rey y ia prʒydac moge / co ná ſwoim ka zal ieden 
€ z wyry⸗ 


lib. 3. in 


Bytęfowóć nagt d ku / Prony ſyno w ná obrons stodživoBy ease 


N 


Matris.. 

- Drugie pole polulaeego nd świecie czlowie fa / onlejnym otro, 
towane torem / kiedy w podefilych lecicch natur ne ciepto przys 
rodny humor žiebí/ a Siwy śrzon mrożnego toſkladu wloſu ná 
głowie osláde. Tu in fine velocior motus. predße w pogoni 


roſpußcza be kreſu gonitwy; Affer de vcnatione tua, ante- | 
quam mociar, oſtatnim chcac duße fwoie posilic blowem. 


Polománie to nie inB:go ma zwierza / tylto Fruitioncm beatifi- 
cam; ofiácní zbawiennego kreſu termin Boga ſamege. Táto 


tvlfo ná Greokie życia pole vrodzony wychodzi zlomieťi ná 384 F 


wod przyrodzonym appetytem/ za ſwoim zaps dza fie term mem. 


Sic currite vtcomprehendatis. Spußcza ako ziaes |(mvczy | 


wedlug Philozophow mysk gonne / predkolot na mela poiscny 
dowe id / tymi operationibus anime, Voluntate, Intellectu, 


& Memoria: Rozumem ſamego poymui+ Boga / Nola prole- 


quitur y gonis memoria: tenets pamiecia mocno dotr ſmuis. 
Szezebliwa wenerdeyas chwalebne myöliſt wo / kie dr fie zá myag 
Bogiem zyiacy vda czlo wiek / y non captando muſcas, 3 Gate 
danapalem much / mórności światowey nie chu eta. Nie bez 
pryayny Oblubieńca in Canticis Canticorum milego Oblus 

ienca / to ieſt. Chryfłufa Je zuſa zdziczalym nazywa wlontiem 5 


Similis eft dilectus meus capreæ hinnuloque ceruorum. píle ; 


seno trzebd polowania kto chce tego vlo wic Jelonka: Per vi- 
cos & plateas quefiui, quem diligit anima mea, vlomiwfiy. 
Tenui eum nec dimittam, mocno oyftym dotrzymać go ſumnie⸗ 
Mane Jdontiem iefi, Cheyfines Feorege bro eu foot e 

= S myos 


Kažánie ` A 


a Pogrźebowe. 
imvsfiffročím pewna zwierzyn⸗ niebieſkich bedzie miat roſkoßß. 


Ten to ieſt Chinnulus, trory w łowach Euſtachſemu s wietemu 


eleniem fie kr zy mied y rogami nioſacym ſtawil. Jakimꝭ (pos 

Sbem Affer mihi de venatione tua, antequam moriar, za cym 
fie puscic zwierz m, iakich nan zdżyć Stečí/ iak iego mysliš wa: 

Dziwulac fie Doktoro wie świeci powolaniu zachryſtuſem 

v zniow / gemu ná tifo vy vrzad / ie dnych od öleci zaciagnal rys 


bak ow? ç onych Primitias Ecclefiz, ná fwotm zoftiwiwgy ` 


mieyſeu / faciam vos piſcatores hominum, łswezymi poczynił 
laxate retia veftra, pe wßyrkim Pajac zaſt ; wiac Swiecie siect. 
Czemu nie obrał idtich v sided wymownych Orpheufew, kro⸗ 
czyby złotemi ognimdnni fercd ludzkie do Siebie zwabidli/ ale tea 
Onych od śleći lo wezych na łowy zaciaga zbawienne: odpowiãa⸗ 
da Grzegorz bwiety Retia Apoftólorum eft fides, retia laxata 
Sacramentorum gratia, his capitur Chriſtus, & Chriftiana 
captatur anima. Pra wowierna Ratholicka wiara / poſtano⸗ 
wione od Chryſtuſd S kramenta / te fa biaxkłami/ w ktore ratio- 
ne appromiſſæ gratia fam wpada Chryſtus / nimi vlowione bys 
wa zbawienie. To inż ds łowienia biec potaje y ſboſob. | 
Gławna niegdy świdtowa lowezyni Magdalena / cabins 
(pofotem vlowiroßy Cheyſtuſa , famcgo dognala zbawiennego 


obłowu. ¶Niſta ſie do nog Chryfiufo wych ſpubclla pokora / fivos 


iemi kropliſtemi nogi Chryſtuſo me oblewa lamis y one diugokre⸗ 
tnym 3 głowy ober wanym ociera warkoczem / koßtowny na gło? 
we tego wylewdiąc oleiet / ftans à tergo cichym ná Chr eſtuſa 
zehad ala dybaniem. Na coż catiego Mag dale na zażywa ſpoſo⸗ 


a 


bu. Sluchacze žáloní : Boftowny na glows wylany o lea / by? > 


igna cym na Chryſtuſa lepem / wytargnione s głowy wärtocze ná 
nogi Chryſtuſowe bidelkami laqueum parauerunt pedibus me- 
is, w ktorych bidlach dimittuntur tibi peccata viowiwfy Chry⸗ 


ſtuſã / zbawiennego doſtaie oblowu. Dobrzes twoie zaͤſtawila 


Magdalena b ieci /one zbyteczne ſtroie / po wabne galanter ye / won⸗ 


ne piżmo wania / kretne peruti kroremi świata prożność ludzkis 
j § 


C3 5191 | 


S. Greg. 
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Kažánie 
| sidli ſerea / blyé siečla 3dtedcenia/ dle jabo s te półócnie ná nogi 
al zaſtawila Chryſtuſowe / zatargiem twolego sftały fis zbawie⸗ 
| W nia. Vnde prius venabatur perditionem, ab his nunc venata 
UA s Eutimiuseft falutem, vczony mowi Eutimius: Drecš 3 swióto wemi po⸗ 
AMI b. r. erzeba wabami / Eto chce vlo wie Chryſtuſa / Eto chce odpußczenie 

NÚ firoich vſlyßec grzechów Remittuntur tibi peccata, wßytkie 
ai „świdtowe cacka / wymyślne ſtroie / wyfinutle okazalosci potrzes 
AI ba na šlemie porzucić? y przed czaſem tym pogardzic / niż one tos 
AMIN bapoting. Oblecieé ma ka dy z tey a wiaco wey apparenc yey / o⸗ 
a tezafnoć iako liscie zbyteczne zbiory / dw ten czas naylepße ná tes 

80 zwierzyka pole. 

Jakimze ſpoſobem w tym Wtorym polu nápä Jdśnie Wiels 
mona polo wala Lomeyni/ nie śmiem: tompdromać 3 Magda⸗ 
lena bo lubo 3 wielkiey pokory / bydz fie vda ala naygrzeßniey⸗ 
fo ſpoſobem iednak ßukania zbámienia inßvch przeßla / drugich 

náslábovodlá, Zaſtawiala na wzor Apoftoli mocna poufaley 
wiary Racbolictiey siatke / laxate retia veſtra, ktorg nie tylo 
od vrodzenia w wierze Rat holickiey naboznie wychomdna na ſa⸗ 
mego zaſtamiala Cheyſtuſa / ale y nia Jasnie Wielmo znego Świeć 
Ley pómieći Malz onka fwego zacargnela / á boday nie totaliter, 
ſwoia perſwazya / y przykladnemi chotami / do pra wo wierney 
i od iußey feËty/ pociagneld wiáto: Laxate retia veftra. Saftse 
| wiala na nogi Chryſtuſowe włośienne sidla / kiedy cialo ſwoie 
NASA twórdemi czeſto mortifikowala włośtensicimi, Reo fis nie 34s 
e || dziwil oney Jas nie Wielmozney Matrony pokerze / krora jas 
DIL dnym nie vnosilá fis zmyślenym animugens ale prʒynalezyta ſta⸗ 
tezność wrodzong miarko wala vkladnobeig / y 3 nayubożgym 
Poddanym tozmawidiac ; Sedebat fecus pedes Domini audi- 
endo verbum illius; © iako nifta bo nog E hryſtuſowych zásias 
0 „Dala poťorar zbawienne náuťi vnizonym przyimniac fetcem, R 
b M tate ci ťtorzy fie myślitwemi ban ia lomárni žeby pc zadanego dos 
ſtali oblowaj nie tas flecaigdig po zi mi prsy šiernným waruy 

na zoczonego cdiąc fie zwierza / tal ich ſpeſo be w ta Jdónie 
U Mielmo⸗ 


: Poprzebowe. | 
WDielmożrna zmaͤrla Matronc ná niebiefFietea 3499606414 zwbier za 
v oprócz prywatnych w ofobnośći mort yftraciy / Przyšem fie na 
g ley pofladal⸗ ziemi, dobiac ná kochanego Oblubienca ſweggo⸗. 
S wia dkiem ief to mieyſte święte Fifa Gora Czeſtochowſha / 
Ecore oná Bzegułnego naboženíšmá czeſto na wie dzaiac / vſtamt 
ſwolemt pokornie do ziemie przychylona calo wall / choynemi 
grzechy fwoie oplakuiac dai. Tu nd tym mieyſeu przed Obra⸗ 
zem rab wierßey PANNY M A R E Y, wota ſwoie / fos : 
ronki / Božánce, žyPte ofiátuiac pofły / tore dożytwwotnig 
Matce milos ierdz ta tes fie zám Ke odda walac opiece efidrowdłdj" 
y tat goraco odma wiala / że co dzień Roronte momiac/ wieltie 
naboinego aff ktu poslubo wala vſtugi. Wiec ieśli ná te wiper 
nialo zaczera paystzycie marimurows Raplice / ptzęznacie/ ze tu 
ná Jaſney Gors: nd zaſad ste nebieſtiego royſtawiona Zwietzd/ y 
fu inter eremos idto na puſtyni ná łowy myśliwe ſporzadzona. Š 
Pipe Theodoretus Biſtup Cypruj o icdnym poluiacym M17 95liť Alois cim 
wae imieniem Metheonie / Econs po gor yſtych tnieiach foie pus Tom: 
tofpuśćiwgy ogire odprawowal łówy/ di w iedney na gotze a. ` 
chacie mießkaiacego tá n obaczy Puſtelnika⸗z zdumiśły niefpodzide 
nym cažieno Obs wateld bziwowiſtiem pyta coby w bezludneg 
Synil puiſtyni a czemu przed ludzkiemi oc; yma cieniem zagaßczo⸗ 
nych drzew zakryty / eam gosie zwierzat wafia ift goſpoda / on 
był Obywatelem. Era to pytanie zg icz ly pyta cz lowiek / Gey ` 
PÔ cob przez geſta prsedátfiy fie chrośćinej na gorzyſte wdarl fis 
nie beſpieczno Wały, Odpo s ie: widsif že myśliwym bawie ſie los 
wemla ſretuym zaͤßcz uwam zwierza polowaniem. Rzege pus ` 
ſtelniłk: ty zwier a goniß y a Boga Futam; tyłowi mysli⸗ 
° ſt wem / dia modlit wami/ twote ná pußczy o zmierzyne ſtaͤranie ` 
moie o zbawienie, Tu feras venaris, ego: perfequor ſalatem: 
y 34043 3 onym LIT S cedoniuBem tofpufigonych nie ztrebuiac efor 
Sbámienia zo ſtal łowczym/ tam przy oney chacie zbawienie vpás ` 
tro wal / gdzie fie na zwierza tall. f 
Loz y is  wfpóniałey tu na tym mieyſtu koßto wnym natlás ° 
= = — dom pos? 


` 


Każónie 7 
dem ps czetey mogs tzec Donhoffowſkiey kaplieh e tu ná vpatrze⸗ 
nie zbawiennego zwier za wyfławióna: Cu puſtelnieza Zatonu 
naßego Bonomyslnosé ako w puſtych knieiach / niebieſbrego za⸗ 
pauma Jelonka: Tu myslifiwo ſwoich puſtelniezych (praw zdz 
Elada : tu ſis przy Matce Bozeg przytuli wßy táto weiakiey pus 
ſtelniczey przebywa ia ſpini. Az kiedy nabozenſtwo zwyczaͤyne 
Jasnie Wiclmojney Familiey Ich NIME Pp. Donhoffow / tu 
na to mieyſce gorzyſte puſtynia zaſadzone weßlo / pray puſte lni⸗ 
czych łowóch zbawienia y odpoczynku to obrdło mießkante: tu 
modlit wa mi ndgdnidć za wße do nie ba bedzie duße / v w Herbach 
zoſtawiena Dzika paͤmiatka / tu ſwoie odprawo wdc bedzie polos 
wanie / tu ſalientes in montibus na niebieſta zdbieżą Dziedzins. 
Niechze kazdy vwazy / iejeli nie myśliwym ſpoſobem ta Jas nie 
Miel mona smdria Matrona / ſwoiego nabywa la zbdwieńia ties 
dy y wiary Siacke/ v Włoślenic sidla / y połory zaſadzke / na nie bie⸗ 
ſkiego ſtawiala Jelonka. Coż inßego profe bylo ona zá Klauſura 
Klaßtorna dlugie y czeſte przemießka nie / kiedy wo Rlaßtorze Mie⸗ 
lunſkim Panienſdun / pobożnych y Bogu poßlubionych Sakon nioy 
wß yekie z nimi Jakonne odprawuiae boydmyślności obe g wala/ 
tylo iedna na zbawienie zaſadzka / ze tam za Klauzura 3 kagancd⸗ 
mi pobożnych vczynkow / ná niebiefkiego czekala Oblubienca: fi- 
milis eſt dilectus hinnulo ceruorum, vt cum pulſauerit con- 
feftimaperiat ci. A tat nadz ieia / že vſtyßais remittuntur tibi 
peccata, že wiecznego dognala zbawienia. š 
Zchodšil czeſto ná Chryſtuſa Vana Zdchenf/ rac fwoie vs 
pátrsyc sbámienie, Cupiebat videre Iefum. Na coż afcendit 
in arborem ficomorum, tniedzy liscie galeʒiſtego drzewa wſte⸗ 
puie figowego / znac żeprzybliżdła fie zima / naſtepowala Facheus 
ßowã potuta trʒaſnaltylo tym dre wem Chryſtus; Zachæe fe- 
ſtinans deſeende, 43 zacheuß idt liſteł leci na žiemie / odlecialy 
go nabyte ßkatuly / odpadły wilczym prawem nabyte veftarbí/di- 
midium bonorum meorum do pauperibus. Šťadše iednáť tds 
towa Ebryfiufowi ochota / ze ſam w Slolá iego wpada ; In do- 
mo tua 


Š Pogrżebowe. 
mo tua aportet me manere: złab predťí zbawienia oblow / 
hodie huic domui falus facta cft. Origenes odpowiada: Sic Origenes 
fructus pœnitentiæ Zachæi in arborem afcenfu,maturefcunt 5955 17 
vt dum ſuperflua rapta decidunt, falus in domum incidat, w : 
ten czas zbawienie / kiedy oblátuta zbytki: a co nadaremnym nás 
> Eldda fie zbytkom/ wymyślnym ſtroiom / wygodnym roſboßom⸗ 
to vbogich dane bywa potrzebom. N przydale pomieniony Au 
zor) ac veluti auceps dumetis abditus letam capit falutis 
aucem, y iako za chvobc inks zagatony / na ptaßka schodzi do wezy / 
tar miedzy galeziem fige wym Zacheuß vpatrowal Chryſtuſa. 
A coż inßego ieſt Wdo wi fan tylko afcenfus in arborem, 
na iednym drzewku odpoczynek / bo ako Synogatliczka owdo⸗ 
widła na ſuchym tylo według Naturaliſtow zaslada drzewku / 
ſtanowi iey zielona liścia nie fluży barwa. Tak v naßa Jdónie 
Wielmozna Moiewodzina / pozoſtala bywßy Wdoroa / në firs 
ehym tyle siedziala idto Synogarlicka drzewku / nie widáć bylo 
v wiatowey projneści liście śmietnych nie okrywalo icy Baty ale 
lubo tzafnół tym drzewkiem Bog / lubo niebazesčia taPiegoy 
=pttapienia wional wicher / z liscia otrʒaſal drzewo / ale ſamego nie 
nie naͤrußal / fad ſtußnie moge ono przydac Epigraphe / co fobia 
w podobných vázach vſurps wal Auguſtus Ceſarz / ktory nad 
drzewem dla wiatru gwałtownie oblatuigcym z liscia / napiſal: 
Cadente filio, non ipfa cadem: taf ſtanu Wdo miedo Jaśnie 
Mielmoóżney Matrony drzewko / rożnym podpadalo wiatrom / tes 
onáť liście tylo otrzaſna wßy mocno trwalo, dj deſcende 3 tego 
drzewka ſtanu Wdow leg / czeſto do ſerca Boga prsvimowalas 
34 krorego przváčiem dimidium bonorum do pauperibus, itélé 
weyżtzem na one ialmušny/ keoremi Klaßtory v vbonie opatro⸗ 
wala Sʒpitale / prawie fie 3 nimi poto wica dzielila intrat. A tak 
deſcendit ex arbore, 3 Wdowiego fanu ſwego zchodzac ku fide 
robci / rozumiem że falus huic domui facta eft, kiedy tate we dla 
zbawienia cz ynita ſtarania / ſpodzie wam ſie / ze take cnoty w los 
wy zbawienia wyſyla iac / PODA pojaddnegó dognala 1 
egdi 


- Z > 
Ç Ratinie 34 
Faigofus Jezeli vbogich / ktorych tdlmnina- Amadeuß Ziaše Sabaub yey / 
lib. 9. choynie z ſwoley opatrowal teki; mybliwym na zywal pieſbami / 
| ktorymi na oblow zbdwienny polo wal: toc y ta Tásnie Wiel⸗ 
Tit M mona Matrona do ſwoiego mybliſtwa gonne midla lud zie / Ecos | 
BANIA re na polowanie obracálá/ q żeby nieba doſtala. Affer mihi de 
aa) venatione tus. | EN 
i Chryites Dan złośćianiegdy Sydow fla dla naßego polegfy. | 
EMI ` —3bdwienianid onych lo wach na Gorze RalwariyMey oſtra prꝛe⸗⸗ 2 
HU |l bity gółógnie, sfłał fie połdrmowi naßemu zwierzyna. Tak 
JANA g. Bernat. Wowi Bernard świsty; Appetit fylueftrem cícam , veluti 
naan duster. J fylucftris feræ Iaat pabulum, annis confeétus & morti pro- 
LA] de Palio, Ximus; Te hynnulum ani à venatoribus & canibus ludaicis. 
aa = perſecutus, clauibus ac lancea es transfixus. 3 toy wenachey ` 
1 0 Jaonie Wielmozna zmarla Waiewodzina / lubo za wße y czeſta 
pragne la tego pokarmu cheiwobeia / kiedy czeſtemi a maboinent. 
Dommuniámi, przygoto wanym ſummnieniem/ tego pozywala 
ohlo wu / 3 rok Kaplan ſkich duß fwoiey biorąc pobilek: afer 
mihi de venatione tua. Mpßakze oprócz tegoz o iako ezeſtym 
ye3bycbániem za ſamym w gonitwie vdamálá fie Chry fisen 8 
M * modlitwy iey ç tozmyśldnie:6 gie winneg mece Chtyfiufóweytego ` 


Abfalon, quis mihi det vt ego moriar pro te. Tati affekt prze⸗ 
Čisto fwemu Odkupicielowi / tey po bozney ſtychac bylo Matro⸗ 
ng kiedy w bogomyślnych resmyslanidch meli Chryſtuſo wey ten 
oßcze p betbówny iey przen kal free © godne lo wu tego inſtru⸗ 
menta: Affer mihi de venatione tua, antequam moriar, €3e- | 
` Nos czeſto pobozua Fesnie Mielmozna zmarla Matrono ſwoim 
dffcecem doganiala Thryſtuſa / (ama do niego naboinym y firus 
$onym przyfiepniac ſercem / w ten czas ante quam moriar;, 3184 
Jobs chorobs: allet mihi de venationc tua, š wieſtlem eee 
owe 


e dopedz ily oblowu / tym oßczepem herbownym ſama do ſereg 
| qI Cheyſtuſowego oſtrym praymietzála aff⸗ktem. Jezeli Dawid nd, ' 
U ſwoich valdlonego włośiech ciezkim żalem oplakiwat Abſalona/ 
EH 3:9 oſtrey wlocz ni ſwoiegs wolałby byl nadſtawie fered. Fili mi 


i | Pogrzebowe. | 
čarántem) ofidtńi vosieľá ná pôdroša do nieba wiatok / p õ wiel y⸗ 
mmi opatrzona Sakramentami / niebieſtie puśćiłaś fie 3d twoim 
FJelonkiem pole / á tym czaſem kie dys fie twoim bawila oblo⸗ 
wem / kiedys prdgnace do nieba wyfyłała wdychania. Cupio 
` difolui & eſſe cum Chrifto, śmierć sftálád fie obfowem. ` 
| Niechze Jaden 3 was zaloſue Auditorium, na okrutne śmiere 
čí nie otacza fie polowanis / goyby była famed Jas nie Wiel mona 
WWoiewodzina affektem ſwo im iako Protæus w iednego ſie nie 
| przemienidłć zwierza / myśliwych śmierć. ná nie nie zar zucalaby 
oßczepow Ale ze queadmodum deſid erat Ceruus ad fontes 
aquarum, ita deſiderat anima mea ad te Deus, iednym w práz 
gnieniu do Boga dußa ie y eftalá fie Jelonkiem; śmierć na Bos 
ſkie roſkazanie; Affer mihi de venatione tua fey affektowi / Bos 
f Riev woli ſwoim wygodzila oblowem: Afer mihi de yenatio- 
neta. > 
A iezelis ſeßeze Jas nie Wielmozna Woiewodzina inßych po 
Jas nie Wielmoznych Potomkach prag nela oblowow / wßal ze čie 
Bog nimi doſtatecznie nafýčiť. Frezylas fobie po Jabnie Wiel⸗ 
moznym Rodzonym twoim J N. P. Wo ie modšie Sieradz⸗ 
kim Affer mihi de venatione tua, pomyślnych pociech / ſeres 
two ie nimi kontentowoal: goys miemaß take wey tzeczy gaeśli- 
meg ná ziemi / krorey lud bi prágnie appetit / Ftoteyby w paer 
gcin; w godnobe isch w meznych dzie lach przezacnych Notom⸗ 
kach ſercu two ie wu ná vkontentowanie Jabnie Wielmozna Ich 
Min pp. Roniecpolſbich nie przynioſta Familia. Pragnetas 
y po Rodjonych Sioſtrach / y poślubionych Bogu Dblubienís 
|. each oblomu + Afer mihi de venatione tua; antequam mori- 
Ar, tym twoiema wygodzily zada nin / kiedy vſtugami y sh očlie 
| edmi orzyiemue enot teccich nośiłyć obłowy/ vt benedicam 
- wobis,'ahtequam moriar. Luboscie 34 iey żywota wi¢liiego 
affettu obňosili wpzzeymość /tera3 gdy w pod ziemne odchodz i loz 
by inž was oſtarnim zegna blogoſtawienſt wem miłym przytulia 
-wfy do ſerca oblapieni em. i . 
Sa EES D2 Dede 


Dedaneld y trdoiego Jaśnie Wielebny Opäčie Fedeszeion 
W(fFi/ gdzieśiekolwiet ßezebliwie obracaß oblowu / že ßczesliwie z 
Cubzych po wrociwß / Braiow: Afer mihi de venatione tua, 
wielkiey expektatywy pos adana cießyceb ig mial obecnobeia / inž 
fie teraz tym Fontentuie! ze po tobie ducho wußch doczeka fie obz 
lowow / ze wpredee de venatione tua Boas w ſwoic zwabimfy 
rece / przenadtoißa za Jabme Wielmozna Rodzicielke oddaß ofia⸗ 


ro. N iezeli iedna Matka w Czyſcowych bedac mekach / tym fie w 


foley cießvla bolebei / że fyn iey miał zoſtac Raplanem / ttofy 
przy pierwßey Mßy z wietey miał ia z mak wyba wie o fienze de 
venatione tua, wielłiey w niebie chwal / ſaltem in procmio ac- 
cidentali pe tobie Jabnie Wiel moʒ na cel ac bedzie Rodzieielka. 
Et benedicam tibi coram Deo, daiec Macierzynſtie blogoſta⸗ 
wienſt wo / a onym A tzyżem 3 Herbu Jaśnie Wielmozney Sámi; 
liey Ich MM DD. Roniecpolſkich mile čie zegna / pewna tes 
gó, żenie tyllo Biſkupie Paſtoraly / ale y Aroybiſbůpie peronie cie 
- ezebáia Arz oze. 

Pragnela y po was Jdśnie Wielmozni Staroſtowie : al 
ferte mihi de venatione- veftra, idto tada Matks pociechy, 
wiem o c ym / žeáčie we wß yrkim iey vkontentowa li ſerce / przyno⸗ 
Siliscte milosči ſyno wſkiey poßanowanie / w enotach ſlawe / w 
meſt wie poch wale / w vílugomániu. Rzeczypoſpoliten Odważny 
animuß Afferte mihi de venatione veftra, antequam mori- 
ar, zacne obłow zacnych Familiy / wnoßac w Dom waj ſpowi⸗ 
nowacenia Tasní: VDielmožne Malzonki waß / ilo iakle lanie 
de venatione veftra; przed iey przęprowadzahócie ſerce Jasgis 
Os wieconych Domow Xigiecych Radziwilowſtich Cſſolin⸗ 
[tich ſrladaliscie Rorony / oddawalibcie na icy rece zacnego Doe 
tomſt va W auczki v Wnukow. Wiec za to ſerca iey vkontento⸗ 
wanie; Benedicam vobis coram Domino, antequam morí. 
ar. Daie wam: Jasníe Wielmozni obecni Staro ſto wie Lacie 
rz ynſkie blogofiamienftws/ det vobis Dominus de rore celi, 
multiplicetque femen vetrum ficut ſtellas celi, force A > 
5-y8/6907) 


Kažánie ŻW 
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myolnych zyczy wam počiech/ dále wam dwiem̃ã Jdśnie: Miel⸗ 
moni Synowie te berbowne włócznie idto Haſtas Rzym(kia 
byly ztvybiy Matrony fmoin Ddwac fynóm/ aut cum hac, aut 
in hac, wiedz iala o tym ze tymi c ßczepami / pocießne Familiey / 
ſczebliwe Bzeczypoſpolitev przyvno bie bedšiečie oblowy/ $ tato 
Eneaße wi Dide na ie zapomniente dars wala dz ide / ona w ſer⸗ 

cach waß ech tymi oßczep ami niezapomniona vtapia miłość, 
i oj y tobie Jaśnie Wielme ina Podſbarbina Roronna / tez 
na Jas nie Wiel mozney z matley Matrony Correo, za blogoſta⸗ 
wien wo miluiaca date Rodzicielka. Rlubos pow innego ola 
pewnych przyczyn oſtatniey vſtugi / de venatione tua przynięść 
nie mogłd obloma/ Pontentitac fie tym / ze y tu twoley obecnosci 
iet affekt / y to Jabnie Wielmozney 3 daleka przynobiß Rosi, 
číslee/ cobys podať miala obecna: Benedicam tibi coram Do- 
mino, daiec isto pooftdrbineg przy blogoſta wienſt wie / pone 
me vt fignacdlum ſuper cor tuum, tats tegtowny kanak ná 
pierblach / te Ecoveyes obchowana teſt piersiami w pamisci Ja⸗ 

suie Wielmozna nosić bedzie Rodzicielle. ` 
Tego vi wam Jcśnie. Wielme ne Genome życzy blogofiša 
wienſt wa / dziekute wam 34 one miłość; Peorascie tey tabo Ros 
dzone pokazo waly corti: De venatione veſtra, tym fie fonten 
tnie oblo wem / zebcte mlynu Wnukamti tey vcießyly ſerce / ktore 
ons ná ſwoe ich noßac pieczenie rekach / ako Symeon maluczkie⸗ 
go wzlawßy na ſwoie rece Chreftufa do śmierdi poſpieß ol. Nunc 
dimittis ſeruum tuum Domine in pace, Jas nie Wielinosna 
Matrona filios filiorum piaſtuise že tey do zetdła pociecby/ 
fetce iev pragnelo $mtetci. Bencdicam vobis anteguam moti- 
ar. Micycteß zacni Wnukowie y Wnuczki Babki fwotey bloge⸗ 
fawi nſt wo / proficiatis in ætate, á gefta Swiátá puſtynia táz 
kimi cfrdzaycie Dz Eimi Filij tui ficut nouellæ oliuarum, ze⸗ 
by Ewitnące lata waße / galeziſtem oliwnegs deze wa pociechã⸗ 
mi / Polſtze ßczepily Dziedziny. Ecce fic benedicetur homo. 

Mas whyctich miuigcych y do bi ych Prawincivt s tene : 

- - : bentti: 


Nen Pede bene, 


fideneki / wierna czeladz / zyezliwe żegna Podddrie) kesrym ond | 


affer mihi laſłàwie roſtaʒo wala / trotzyście vſtugami / wygoda 
w konwerſẽeyey byli zabawa : Benedicam vobis anteguam, 
moriar. Wiem o tym že z was żadnego nie przegnie wala/nikomu à 
čisšť a nie byla. Wiec ná lomy do Bogó za nis ſwols pośliycie A 
affekty. A wy bogomyślni Ka plani / gorace puśćcie za nia do 
Boga modliewy / ze iesliby ießcze Jdónie Wielmozney Wole wo⸗ 
dziney dußa w iakich była zaplata na y zatrzymana śiolach Anie 
ma eius ficut paffer eripiatur de laquco venantium; WEŃ 
Przenadroißa © fideo Dirupiſti vincula mea tibi facrificavg 
hoftiam laudis, wolne iey. czyńcie do nieba przepócie mo⸗ 
wide: Piel s sv Domine, dona cizeguiemj ` 
A ME M. 
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